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ОСНОВНЫЕ ДОКУМЕНТЫ



КОДИФИКАТОР ОГЭ



КОДИФИКАТОР ОГЭ: раздел 1, таблица 1

Проверяемые 
требования к 
метапредметным 
результатам 
освоения основной 
образовательной 
программы 
основного общего 
образования



КОДИФИКАТОР ОГЭ: раздел 1, таблица 2

Проверяемые 
требования к 
предметным 
результатам 
освоения основной 
образовательной 
программы 
основного общего 
образования на 
основе ФГОС 2021 г. 



КОДИФИКАТОР ОГЭ: раздел 2, таблица 3

Перечень проверяемых 
элементов содержания 



КОДИФИКАТОР ОГЭ: раздел 2, таблица 4

Детализированное 
тематическое 
содержание речи 



КОДИФИКАТОР ОГЭ: раздел 3

Отражение 
в содержании 
контрольных 
измерительных 
материалов 
личностных результатов 
освоения основной 
образовательной 
программы основного 
общего образования 



Цель обучения иностранным языкам – формирование 
иноязычной коммуникативной компетенции, т.е. 

готовность и способность осуществлять иноязычное 
общение. 

Если цель обучения – научить общаться, 

то средством обучения также будет выступать общение и 
на контроль должны выноситься продуктивные задания. 

Важнейшая роль продуктивных заданий 

в КИМ ОГЭ и ЕГЭ! 



Задание 35 – личное электронное письмо

См. Кодификатор ОГЭ (ФОП) 

Продуктивное задание, позволяющее проверить следующие предметные умения и 
навыки: 

✓сообщать краткие сведения о себе; 

✓излагать различные события; 

✓делиться впечатлениями;

✓выражать благодарность, извинение, просьбу; 

✓запрашивать интересующую информацию; 

✓оформлять обращение, завершающую фразу и подпись в соответствии с нормами 
неофициального общения, принятыми в стране (странах) изучаемого языка. 

А также проверить сформированность ряда УУД: познавательные универсальные 
учебные действия; регулятивные универсальные учебные действия.



Задание 35 для участника экзамена



Задание 35: электронное письмо личного характера

Dear ____________ , 

Thank you very much for your email. It’s always nice to hear from you. 

I’d like to answer your questions._______________________________ 
__________________________________________________________ 
______________________________________________________________
____________ . 

That’s all for now. Write back soon. 
Best wishes, 
Olga



Изменения в КИМ 2025 г. 
в сравнении с КИМ 2024 г.



Изменения в критериях оценивания 
выполнения задания 35 (РКЗ)



Задание 35_ПЧ
РКЗ и владение тематическим содержанием речи

При оценивании выполнения задания по 
критерию «Решение коммуникативной задачи» 
следует обращать особое внимание на то, в какой 
степени участник экзамена владеет тематическим 
содержанием речи. 

Этот фактор определяет содержательную сторону 
речи в целом и содержание ответного письма другу 
в рамках задания 35 в частности. 



РКЗ и владение тематическим содержанием речи
ФОП ООО, п. 136.2.4.

«Построение программы по иностранному (английскому) языку имеет нелинейный 
характер и основано на концентрическом принципе. В каждом классе даются новые 
элементы содержания и определяются новые требования. В процессе обучения 
освоенные на определённом этапе грамматические формы и конструкции 
повторяются и закрепляются на новом лексическом материале и расширяющемся 
тематическом содержании речи» . 
Так, например, изучение темы праздников (семейных и национальных) начинается ещё в начальной 
школе. Уже во 2 классе в тематическом содержании речи обозначена тема «Праздники родной 
страны и страны/стран изучаемого языка (Новый год, Рождество)». В 3 классе в рубрике 157.7.1.1 
«Мир моего “я”» вводится тема «Мой день рождения», при этом в рубрике 157.8.1.4 «Родная страна 
и страны изучаемого языка» появляется тема «Праздники родной страны и страны/стран 
изучаемого языка». В 4 классе продолжается изучение темы «Праздники родной страны и 
страны/стран изучаемого языка». В 5 классе происходит закрепление материала начальной школы с 
некоторым расширением лексики, в тематическом содержании речи мы находим следующее: 
«Семейные праздники: день рождения, Новый год». Параллельно с этим изучается тема 
«Национальные праздники» в рамках рубрики «Родная страна и страна (страны) изучаемого языка», 
и данная тема присутствует в тематическом содержании речи по 9 класс включительно. Таким 
образом, у выпускников 9 класса должны сформироваться чёткие представления и 
соответствующий репертуар языковых средств для письменных и устных высказываний о 
праздновании Нового года как семейного и национального праздника. 



РКЗ: Владение тематическим содержанием 
речи: ответы на вопросы друга: дефициты в 
тематическом содержании речи НОВОЕ! 

Вопрос друга по переписке: Есть ли в России животные, находящиеся на грани 
исчезновения, и если – да, то какие? 

Ответ 1: Я не знаю, есть ли такие виды животных в России. – Аспект не раскрыт
(темы «Флора и фауна», «Проблемы экологии», «Защита окружающей среды»). 

Ответ 2: В России нет таких видов животных. – Аспект не раскрыт (темы «Флора 
и фауна», «Проблемы экологии», «Защита окружающей среды»). 

Ответ 3: В России есть такие виды животных: кролик, лиса. – Аспект не раскрыт 
(темы «Флора и фауна», «Проблемы экологии», «Защита окружающей среды»). 

Ответ 4: В России есть такие виды животных: тигр, кролик, лиса. – Аспект 
раскрыт неточно: фактические ошибки (темы «Флора и фауна», «Проблемы 
экологии», «Защита окружающей среды»)



Владение тематическим содержанием речи: 
ответы на вопросы друга

Для успешного выполнения задания ВАЖНО владение самой темой, её фактологией. 

Тематическое содержание речи подробно расписано по классам (годам обучения) в ФОП и в 
обобщённой форме представлено в кодификаторе ОГЭ. На практике это означает, что 
если в кодификаторе ОГЭ в полном соответствии со школьной программой (ФОП) указано: 
«Выдающиеся люди родной страны и страны (стран) изучаемого языка, их вклад в науку и 
мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, 
музыканты, спортсмены», то участник экзамена не вправе заявить: «Я не знаю никаких 
российских спортсменов». Подобное заявление означает, что он не овладел школьной 
программой.

В целом краткие отрицательные ответы на вопросы друга по переписке: 

«Я не знаю», 

«У меня нет любимого писателя», 

«Я не занимаюсь спортом» 

без какого-либо продолжения, развития могут произвести негативное впечатление: друг по 
переписке подумает, что его вопросы российскому другу неинтересны, их переписка теряет 
смысл.



Владение тематическим содержанием речи: 
ответы на вопросы друга

Вопрос друга по переписке – «Кто твой любимый писатель?» 

Ответ 1: У меня нет любимого писателя. – Аспект не раскрыт (-) (не освоены 
темы «Любимая книга», «Чтение в жизни подростков»). 

Ответ 2: У меня нет любимого писателя, но я с удовольствием читаю 
русских классиков / научную фантастику. – Аспект раскрыт. (+)

Вопрос друга по переписке: «Каковы твои планы на лето?»

Ответ 1: «Я не знаю» – Аспект не раскрыт (-).

Ответ 2: «Я не знаю, что буду делать летом». - Аспект раскрыт неполно. (±)

Ответ 3: «Я не знаю, что буду делать летом. Может быть, поеду в летний 
спортивный лагерь». – Аспект раскрыт. (+)



Владение тематическим содержанием речи: 
ответы на вопросы друга

РКЗ: неполный/неточный ответ на вопросы друга: 

1. Вопрос состоит из двух частей, если дан ответ только на одну часть 
вопроса (±).

2. Наличие в ответе фактической ошибки делает этот ответ неточным (по 
РКЗ (±) при отсутствии других содержательных ошибок 

НО 

«Алексей Сергеевич Пушкин», 

«поэт Лев Николаевич Толстой», 

«роман «Евгений Онегин» Сергея Есенина» – это не просто факт. ошибки, 
а серьезные пробелы во владении тематическим содержании речи, 
поэтому аспект не раскрыт. 



РКЗ: российская тематика («Russian literature”)



“Russian literature”: ответы на вопросы друга по переписке

Вопрос друга по переписке: What book of Russian literature do you think a foreigner 
should read first, and why? 



Как оценивать передачу русских имен в ответах?

Передача антропонимов в переводе на другой язык 

Транскрипция — воспроизведение звуковой формы иноязычного слова. 
Транслитерация —воспроизведение его графической формы (буквенного 
состава). 

Должен ли выпускник владеть транскрипцией / транслитерацией / знать 
«официальный перевод» на английский язык имен писателей, поэтов, 
ученых, спортсменов и т.д. и т.п.? 

НЕТ!!! 

НО он ДОЛЖЕН обеспечить УЗНАВАЕМОСТЬ этих имен! 

В противном случае коммуникация не состоится… 

Есенин – Esenin – Yesenin

Пушкин – НЕ   Pyshkin



РКЗ: российская тематика



РКЗ: российская тематика

Вопрос друга по переписке: What kind of food do Russian people eat most 
often? 



Главное – состоялась ли коммуникация?

Написание русских слов латиницей не делает их понятными 
иностранцу - это принципиально важный момент в обучении ин. 
языкам.

Китайский друг пишет Вам по-русски и на вопрос о его любимом 
блюде он отвечает: Я люблю цзяо цзы и ди сан сянь. – ВЫ 
ПОНЯЛИ, ЧТО ЭТО?
ФОП 5 класс: 

136.3.3. Социокультурные знания и умения. 

Формирование умений: кратко представлять некоторые культурные 
явления родной страны и страны (стран) изучаемого языка (основные 
национальные праздники, традиции в проведении досуга и питании). 



Главное – состоялась ли коммуникация?

Написание русских слов латиницей не делает их понятными иностранцу -
это принципиально важный момент в обучении ин. языкам.

Китайский друг пишет Вам по-русски и на вопрос о его любимом блюде он 
отвечает: Я люблю цзяо цзы и ди сан сянь. – ВЫ ПОНЯЛИ, ЧТО ЭТО?



Проблемы и дефициты
✓ Недостаточное внимание к российской тематике

✓ Дефицит социокультурных знаний и умений

✓ Несформированность компенсаторных умений

A. Pyshkin
Kapitanskaya

Dochka

Lev Tolstoi
War @ Piece



Межъязыковая межкультурная коммуникация

«Три кита» успешной межъязыковой межкультурной коммуникации (в рамках школьной программы) 

• Тематическое содержание речи 

• Социокультурные знания и умения 

• Компенсаторные умения 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной тематической 
фоновой лексики и реалий родной страны и страны/ стран изучаемого языка при изучении тем: 
государственное устройство, система образования, здравоохранение, страницы истории, литературное 
наследие, национальные и популярные праздники, проведение досуга, сфера обслуживания, этикетные 
особенности общения. 

Владение компенсаторными умениями, позволяющие в случае сбоя коммуникации, а также в 
условиях дефицита языковых средств использовать различные приемы переработки информации: 
при говорении – переспрос; при говорении и письме – описание/перифраз/толкование; при чтении и 
аудировании – языковую и контекстуальную догадку. 



Аспекты 4-5 РКЗ

Обязательные элементы личного электронного письма:

✓ обращение/приветствие, 

✓благодарность за полученное письмо или/и выражение положительных 
эмоций от его получения, 

✓надежда на последующие контакты, 

✓завершающая фраза, 

✓подпись автора 

– принимаются только в случае использования общепринятых, 
стандартных вариантов, которые соответствуют нормам вежливости и 
речевым формулам английского языка.

Незнание формул этикета оценивается по критерию РКЗ.



РКЗ: Аспект 4
правильные речевые формулы

Благодарность за полученное письмо или/и 
выражение положительных эмоций от его 
получения:

Thanks for your recent email. 
Thanks for your message. 
Thanks for writing to me. 
Great to hear from you. 
I was very glad to hear from you (again). 
I’m always glad to get messages from you. 
Thanks for your message. I was very glad to 
hear from you. 
Thanks for writing to me. Great to hear 
from you.

Надежда на последующие контакты:

Email me soon.
Email me when you've got time. 
Hope to hear from you soon. 
Write back soon. 
Write to me. 
Please, write to me soon. 
I’m looking forward to your email/to 
hearing from you. 
Looking forward to your email/to 
hearing from you. 
Drop me a line. 
Keep in touch. 



Надежда на последующие контакты

Желательно, чтобы выражение надежды на последующие 
контакты было написано на отдельной строке, 

но 
не считается ошибкой, если оно примыкает к фразе, 
объясняющей, почему автор заканчивает письмо (эта 
фраза не обязательна, но допустима). Эти две-три фразы 
образуют отдельный абзац.



Аспект 5 РКЗ: стилевое оформление 

Речевые формулы: обращение/приветствие

Комментарий: 
Обращение пишется слева, на отдельной строке – но 
этот момент относится уже к организации текста. 
Восклицательный знак возможен только в 
приветствии без имени, если же даётся имя, то 
восклицательный знак в английском языке, в отличие 
от русского, не используется – но эта ошибка 
учитывается при оценивании по критерию 
«Орфография и пунктуация». 
Обращаем внимание также на то, что в 
приветствии с использованием имени друга по 
переписке возможны как одна запятая после этих двух 
слов, так и две запятые.



Аспект 5 РКЗ: стилевое оформление

Завершающая фраза 

(пишется слева, на отдельной 
строке):

Best wishes, / With best wishes, 

All the best, 

Love, / With love, 

Yours, 

Подпись автора –
только имя 

(на отдельной строке 
слева, под 
завершающей 
фразой, без точки): 

Sasha

Max



Организация текста

Критерий ОТ: общее число ошибок В доп. схеме отмечается 
количество ошибок каждой 
категории



ОТ: логичность
Универсальных средств связи для любых случаев не существует, используемые средства

логической связи должны соответствовать контексту.

✓«Логический мостик» между 1 и 2 абзацами обязателен.

Если экзаменуемый после благодарности за полученное письмо / выражения положительных эмоций 
от его получения сразу отвечает на вопросы, не предваряя их каким-либо «логическим мостиком», –
это нарушение логичности (Log).

Пример:

Hi Kevin, 

Thanks for your letter. I’m glad to hear from you. 

Well, in your email you ask me some questions.

Для того чтобы текст был логичным и связным, можно использовать следующие фразы: 

I’d like to answer your questions. /

Now I’m going to answer your questions. /

«You asked me about…» / «You’ve asked me about» (оба варианты приемлемы), «Well, I can say that…» /

«As you are interested in…», «I’d like to tell you that…» и т.п.



ОТ: логические ошибки
✓ Вводные Well, By the way не принимаются в качестве перехода от благодарности к ответам на вопросы друга по переписке.

Hi Kevin, 

Thanks for your letter. I’m glad to hear from you. 

Well, Russian teenagers…

Hi Kevin, 

I’m glad to hear from you again. 

By the way, Russian teenagers…

✓ “Oh, what great news!” или “My congratulations!” без дальнейших пояснений, с чем он поздравляет или что за новости, а сразу 
приступает к вопросам, то это нарушение логичности (Log).

✓ Неправильное использование референтных слов (reference words), в первую очередь местоимений. Они указывают на идеи и 
предметы, упомянутые ранее в тексте или разговоре, что позволяет избегать повторений и обеспечивает связность речи. 
(например, использование местоимений he/she вместо it по отношению к неодушевлённым предметам).

Teenagers can go to the park, it’s healthy for us. (нужно them)

A student must never be late for classes. He should… (нужно he or she или he/she. Можно также заменить на they)

✓ Использование союза because в начале придаточного предложения, которое оторвано от главного и используется как отдельное 
предложение, – ошибка в употреблении средств логической связи.

✓ Неправильное употребление and etc. вместо etc.



Организация текста: СЛС
Mastering your English

Нет «запрещённых» слов и фраз, но все слова и фразы должны использоваться логично и
в соответствии с нормой современного английского языка.



Как правильно именовать
электронное письмо?

✓ Согласно корпусной лингвистике возможно три варианта: 

email, email message, email letter. 

✓В ОГЭ 2025 г. не считается ошибкой использование слова letter , 
если по контексту понятно, что речь идёт об электронном письме. 
Однако рекомендуется использовать те слова, которые даны в 
самом задании: email, email message. 

✓Правильны оба варианта написания, слитное и через дефис: 
email/e-mail. 

✓Написание слова internet/Internet принимается в обоих 
вариантах; вариант со строчной буквы стал более 
распространённым в англоязычном мире. Не ошибитесь в 
предлоге: on the internet, в отличие от русского «в Интернете». 



Орфография и пунктуация
Использование запятой 

в приветственной фразе с обращением
Принимаются как правильные следующие варианты 
(ошибкой считается только употребление восклицательного 
знака или точки): 
Hello Ann, 
Hello, Ann, 
Hello Ann

Ошибки: 
Hello Ann! / Hello Ann.



Орфография и пунктуация

✓ !!! Отсутствие запятой при вводных словах и перечислении в ответе на задание 35 следует считать 
пунктуационной ошибкой наряду с ошибками в знаках препинания, которые характерны для формата 
электронного личного письма в обращении, подписи, завершающей фразе. 

✓Восклицательные знаки в конце предложений “Hi!”, “Hello there!”, “Thank you for your letter/message!”, 
“Write back soon!” ошибкой не считаются. 

✓Точка после подписи считается ошибкой. 

✓Точка/ восклицательный знак после завершающей фразы вместо запятой также считается ошибкой.



УСТНАЯ ЧАСТЬ ОГЭ



ЗАДАНИЕ 2 УСТНОЙ ЧАСТИ:  условный диалог-расспрос



ВАЖНО!
✓Экзаменуемые плохо воспринимают вопрос “What is your best friend like?” и в ответ на него 

начинают рассказывать об увлечениях друга (What does your best friend like?). 

✓Уделите внимание  смысловой разнице между вопросами “What is he/she like?” и “What
does he/she look like?”

✓Если вопрос задан, например, о прошлом или будущем, а учащийся отвечает в настоящем 
времени, то это ошибка в коммуникации. К такому же типу ошибок отнесём ответ “I like/ I 
prefer” на вопрос “would you like/ would prefer?”. В этих случаях ответы не принимаются. 

✓Если в вопросе о предпочтениях требуется объяснить свой ответ, а участник упоминает в 
качестве своих предпочтений, например, два жанра книг, фильмов, два учебных предмета и 
т.п., но даёт объяснения только по одному виду, ответ принимается. 

✓Если ответ содержит фактическую ошибку (например, неправильную фамилию автора 
литературного произведения, неправильную дату известного исторического события), то 
ответ не принимается.



ЗАДАНИЕ 2 
Ошибки, препятствующие пониманию ответа

✓ отсутствие подлежащего 

✓ отсутствие сказуемого 

✓ошибка в употреблении глагольной формы залога. 

Например, 

ответ на вопрос, где участник экзамена впервые встретил своего 
друга: 

“We’re meet at the school…” 

(участник экзамена  не понимает разницы между активным 
залогом и пассивным залогом)



Рекомендации

При выполнении задания 2 нужно: 

✓внимательно слушать вопросы (вопрос звучит только один раз, повторное 
прослушивание вопроса невозможно); 

✓ мысленно сформулировать ответ и затем произнести его вслух (у вас есть 40 
секунд, чтобы ответить на вопрос, – этого времени достаточно); 

✓ стараться давать полные и точные ответы на вопросы (на вопрос можно ответить 
одним полным предложением или несколькими предложениями; ответ, данный 
одним словом или словосочетанием, не засчитывается). Обратите внимание на то, 
что вопросы 4, 5 и 6, как правило, требуют обоснования своего мнения, а 
следовательно, и более развёрнутого ответа; 

✓ если в вопросе звучит просьба объяснить что-то (вопросы с Why?; Do you like…; Why
yes or why not?), необходимо обосновать своё мнение/отношение; 

✓ обратить внимание на вопросы What is your best friend / he / she like? – это вопрос о 
характере человека и What does he/she look like? – это вопрос о внешности; 

✓ если вопрос вызвал затруднение, не нужно молчать, а следует постараться дать 
ответ в соответствии со своим пониманием вопроса. 



ЗАДАНИЕ 3 УСТНОЙ ЧАСТИ:
тематическое монологическое высказывание



Успешное решение коммуникативной задачи 
в рамках задания 3

означает: 

✓ полное и точное раскрытие содержания в соответствии с 
ситуацией общения, указанной в задании; 

✓ создание связного монологического высказывания на основе 
данного в задании плана (а не разрозненные фразы, 
представляющие собой как бы ответы на вопросы); 

✓ умение выражать своё отношение к теме высказывания и 
аргументировать его; 

✓ соответствие высказывания объёму, определённому в задании.



ЗАДАНИЕ 3 УСТНОЙ ЧАСТИ:
тематическое монологическое высказывание



ОВ: вступление и заключение

Высказывание 
логично и имеет 
завершенный 
характер 
(имеются 
вступление и 
заключение, 
соответствующие 
типу 
высказывания и 
его теме); 
средства 
логической связи 
используются 
правильно 

Вступление

• I am going to give a talk about + тема монолога 

• I’d like to speak about +  тема монолога 

Заключение 

• «That's all I wanted to say about + тема монолога». 

Важно 

✓Если во вступлении или в заключении отсутствует указание на тему 
монолога, то ответ не может быть оценен по ОВ выше, чем 1 баллом. 

✓ Если ни во вступлении, ни в заключении нет указания на тему монолога, 
ответ оценивается 0 баллов по ОВ. 

✓ Возможно расширение вступления и заключения за счет замечаний 
общего характера о важности темы монолога, но в ОГЭ 2025 г. это не 
является обязательным. 

✓ Приветствие «Здравствуйте! / Добрый день» и т.п. необязательно, но 
ошибкой не является, как и «Спасибо!» / «Спасибо за внимание!» в 
конце монолога. Все эти фразы должны быть произнесены на изучаемом 
иностранном языке, фразы на русском языке не засчитываются. 



ОВ: логичность и средства логической связи

Высказывание 
логично и имеет 
завершенный 
характер (имеются 
вступление и 
заключение, 
соответствующие 
типу 
высказывания и 
его теме); 
средства 
логической связи 
используются 
правильно

✓Цель задания – целостный монолог, связное монологическое 
высказывание. 

✓ Пункты плана – это НЕ отдельные вопросы, на которые можно 
ответить отдельными фразами без каких-либо логических 
связок-переходов. 

✓ В основной части монолога обязательно использование 1-2
логических связок при раскрытии тех пунктов, которые менее 
связаны между собой в смысловом плане. Например, в 
монологе на тему путешествий два первых пункта носят 
общий характер: почему людям нравится путешествовать по 
России, какие виды транспорта популярны. В третьем пункте 
участник экзамена должен сказать о себе – какие места в 
России он хотел бы посетить. И здесь просится логическая 
связка As for me, … . 

To begin with, … 

As for my favourite book , …

Speaking of …, 

To conclude , …

* «Правильное использование средств
логической связи предполагает
обязательные логические связки-
переходы между всеми частями
высказывания».



ОВ: логичность и средства логической связи

Высказывание 
логично и имеет 
завершенный 
характер (имеются 
вступление и 
заключение, 
соответствующие 
типу 
высказывания и 
его теме); 
средства 
логической связи 
используются 
правильно

✓Если в основной части монолога используются 
только элементарные союзы and, but, or и не 
использовано ни одного более содержательного 
средства связи (As for … / Speaking of … / On the one
hand, on the other hand, … и т.п.), ответ не может 
быть оценен по ОВ выше, чем 1 баллом 

* «Правильное использование средств
логической связи предполагает
обязательные логические связки-
переходы между всеми частями
высказывания».



ЯОВ 
Mastering your English



Рекомендации
Монологическое высказывание в рамках задания 3 следует строить по определённому 

плану: 

✓ начать с общего представления темы высказывания (Let me give a talk about… / I would like
to give a talk about…); подчеркнём, что и во вступительной, и в заключительной фразе 
должна прозвучать тема монолога; 

✓ раскрыть содержание всех четырёх аспектов задания (лучше в той же последовательности, 
в которой они даны в задании); 

✓ дать объяснение (привести аргумент), если в одном из аспектов задания есть Why?; 

✓ выразить своё отношение к теме высказывания (четвёртый аспект); 

✓ стараться не давать избыточную информацию, которая не обозначена в аспектах задания; 

✓ следующие выражения помогут сделать ваш монолог естественным и логичным: to begin
with, first(ly), second(ly), third(ly); one shouldn’t forget that…; what’s more (moreover)…; as for…, 
speaking of; to conclude, finally, I think, I believe, in my opinion, to my mind, I’m absolutely sure
(I’m not sure that…); 

✓ рекомендованный объём высказывания – 10–12 предложений (вступление, два-три 
предложения на каждый аспект плана, заключение); 

✓ закончить своё высказывание заключительной фразой с упоминанием темы монолога 
(That’s all I wanted to say about …). 



Пользуйтесь 
только официальными документами

✓Методические материалы для председателей и членов РПК 
по проверке выполнения заданий с развернутым ответом ОГЭ 
2025

https://fipi.ru/oge/dlya-predmetnyh-komissiy-subektov-
rf#!/tab/173940378-11

✓Навигатор самостоятельной подготовки к ОГЭ 

https://fipi.ru/navigator-podgotovki/navigator-oge#aya

✓Открытый банк заданий ОГЭ

https://oge.fipi.ru/bank/index.php?proj=8BBD5C99F37898B6402964A
B11955663

https://fipi.ru/oge/dlya-predmetnyh-komissiy-subektov-rf#!/tab/173940378-11
https://fipi.ru/navigator-podgotovki/navigator-oge#aya
https://oge.fipi.ru/bank/index.php?proj=8BBD5C99F37898B6402964AB11955663


Открытый банк заданий ОГЭ по английскому языку

✓содержит экзаменационные задания прошлых лет и новые задания.
✓ Для удобства работы все задания сгруппированы по разделам 

экзаменационной работы: «Аудирование», «Смысловое чтение», 
«Языковые знания и навыки» (задания по грамматике и лексике), 
«Письменная речь» и «Говорение». 

✓Экзаменационные материалы 2025 г. ОГЭ по английскому языку будут 
сформированы из заданий открытого банка ФГБНУ «ФИПИ». 

✓Открытый банк ОГЭ даёт возможность познакомиться с заданиями, 
которые реально могут встретиться на экзамене: послушать 
аудиозаписи к заданиям по аудированию и заданию 2 по говорению, 
прочитать тексты для чтения и ознакомиться с вопросами и 
утверждениями, выполнить задания по грамматике и лексике, 
посмотреть вопросы друга по переписке, прочитать вслух тексты, 
потренироваться в составлении монологического высказывания 
(задание 3 по говорению).

Желаем успеха на экзамене!




